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Regarding page 15 of the reference edition of the Evacuation Action Plan - Kita Ward

Plano de Procedimento de Refugio—Edicdo do Distrito Kita — Para sua referéncia — Relacionada a pagina 15
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Go to an Emergency Evacuation Site when a disaster happens

Locais de Reftgio Emergencial em Casos de Desastres Naturais
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When a disaster occurs, you must go to an “Emergency Evacuation Site” designated
in advance for each type of disaster, including typhoons, earthquakes and tsunami.
Please go immediately to an Emergency Evacuation Site (see pages 3-7) to protect your

own life.

Quando ocorrer desastres naturais, abrigar—se primeiramente nos “Locais de Refugio
Emergencial” , que sdo previamente designados conforme cada tipo de desastre, como
tufdo, terremoto, tsunami e outros.

Em primeiro lugar, proteja a sua vida refugiando—se nos “Locais de Refugio

Emergencial” . (vide a pagina interna).
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(D Heavy rain/typhoons, etc. **+If there is danger of flooding or sediment disasters,
evacuate to, for example, school buildings and gyms.

(@ Chuvas torrenciais, tuf#io, etc. *++Caso ocorrer perigo de inundacfio e desastres
de sedimentos, refugiar—se nos ginasios
esportivos e prédios das escolas.
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Enough time to evacuate

Caso houver tempo para refugiar
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No time to evacuate

Caso ndo houver tempo para refugiar WS IE 2 BEpL Bz apkss
To 2™ floor or
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Refugiar no 2F ou
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When evacuating to a municipal Emergency Evacuation Site, first check the current situation

on the TV or radio.

Ao refugiar—-se nos Locais de Refugio Emergencial designados pela prefeitura, confirmar de

antemfio se os estabelecimentos estfio abertos através da TV, radio e outros.
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® Tsunami caused by an earthquake:**+evacuate to high ground or tsunami evacuation
facilities (evacuation buildings, etc.)

® Tsunamis causados-*-+Refugiar-se em locais altos ou nos
por terremotos estabelecimentos de reftgio de tsunamis.
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Alerta de t:

Evacuate to high
ground

Refugiar em locais

altos
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@) Fires caused by an earthquake: « *Evacuate to a safe, open area or school playground.
In areas of concentrated housing, evacuate to a safe,
open area, such as a park.
@ Incéndios causados**+Refugiar—se em terrenos abertos, nos campos das escolas, etc.
por terremotos Nos locais onde ha grande concentracido de moradias,
refugiar—se em locais amplos e seguros como nos parques, etc.
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E Due to amendments to the “Act on Basic Measures Concerning Disasters,”  “Evacuation Areas” and “Emergency E
E Evacuation Sites” have been clearly differentiated. “Evacuation Areas” are places for those whose houses E
E have collapsed/been destroyed to live temporarily, and are different from the place that you should evacuate E
E to immediately ( “Emergency Evacuation Sites” ). :
: [See the inside pages for more information regarding Evacuation Areas]

E Conforme a reforma parcial da Lei Basica de Medidas Contra Desastres Naturais, estabeleceu—se a distincdo entre E
; “Locais de Refitgio Emergencial” e “Locais de Reftigio”. Os “Locais de Refugio” sdo locais para abrigar E
: temporariamente as pessoas que perderam ou tiveram suas residéncias destruidas, e outros; diferentes de (Locais E
i de Refugio Emergencial) que sfio para reftigio em caso de urgéncia. :

[Para mais informacdes sobre os “Locais de Reftgio” vide a p4gina interna)
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Municipal Emergency Evacuation Sites (Kita Ward)
Locais de Reftgio Emergencial designados pela
prefeitura (Distrito de Kita)
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Heavy rain, typhoon, | Tsunami caused by .
Fires caused by an
etc. earthquake
. earthquake
_ Chuvas Tsunamis causados .
g% Hi X . Incéndios e
. torrenciais, por terremotos
Facility Name Area e outros, causados
ufdo, etc
Estabelecimentos Bairros por terremotos
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Mikatahara Elementary School Mikatahar School gym — Playground
Escola Primaria Mikatahara a Ginasio Esportivo Campo
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Toyooka Elementary School Mikatahar School gym — Playground
Escola Primaria Toyooka a Ginasio Esportivo Campo
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Hokusei Junior High School Mikatahar School gym - Playground
Escola Ginasial Hokusei a Ginasio Esportivo Campo
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Hatsuoi Elementary School Mikatahar School gym - Playground
Escola Primaria Hatsuoi a Ginasio Esportivo Campo
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Mikatahara Junior High School Mikatahar School gym - Playground
Escola Ginasial Mikatahara a Ginasio Esportivo Campo
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Miyakoda Elementary School Miyakoda School gym - Playground
Escola Primaria Miyakoda Ginasio Esportivo Campo
RN E s R -
0 P - e 75k
Miyakoda Junior High School Mivakoda School gym — Playground
Escola Ginasial Miyakoda v Ginasio Esportivo Campo
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Miyakodaminami Elementary School Mivakoda School gym — Playground
Escola Primaria Miyakodaminami Ginasio Esportivo Campo
~ ~, AN La Y= Nt >
(IE) W3R/ Nk - A 7T R
(Former) Takisawa Elementary School Mivakod School gym — Playground
akoda
(Antiga) Escola Primaria Takisawa v Ginasio Esportivo Campo
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Kiga Elementary School ’ School gym — Playground
Escola Primaria Kiga Hosoe Ginasio Esportivo Campo
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Heavy rain, typhoon, Tsunami caused by
Fires caused by an
etc. earthquake
) earthquake
= Chuvas Tsunamis causados .
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. torrenciais, por terremotos
Facility Name Area outros, causados
. . tuféo, etc
Estabelecimentos Bairros por terremotos
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Nishikiga Elementary School " School gym — Playground
. R Hosoe
Escola Primaria Nishikiga Ginasio Esportivo Campo
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Ime Elementary School ’ School gym — Playground
. Hosoe
Escola Primaria Ime Ginasio Esportivo Campo
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Takadai Kindergarten buildi — Playground
Pré-escola Takadai Hosoe uilding Campo
Prédio
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Nakagawa Elementary School ! — — Playground
.. Hosoe
Escola Primaria Nakagawa Campo
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Kiga High School ! School gym — Playground
. . . Hosoe . . .
Escola de Ensino Médio Kiga Ginasio Esportivo Campo
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Hosoe Junior High School ! — — Playground
Escola Ginasial Hosoe fosoe Campo
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Kamimachi Community Disaster Prevention Center Ay Car park
— - ar pa
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe . b
. . Estacionamento
Kami-machi
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Shimizu Community Center — — Car park
Centro Comunitario Shimizu Hosoe Estacionamento
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Ono Community Disaster Prevention Center - — Car park
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Ono Hosoe Estacionamento
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Aburaden Community Disaster Prevention Center HRIT er %ﬁk
— — ar par
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe . b
Estacionamento
Aburaden
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Shimomura Community Disaster Prevention Center HIT er %ﬁk
— — ar par
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe . b
. Estacionamento
Shimomura
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Nishikiga Community Center ! — — Car park
Centro Comunitario Nishikiga Hosoe Estacionamento
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Sunza Community Disaster Prevention Center T SLHY;
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe B Car park
Sunza Estacionamento
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Ime Agricultural Construction Improvement i BEHLY
Center Hosoe - Car park
Centro de Reforma de Estrutura Agricola Ime Estacionamento
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Oigaya Agricultural Construction Improvement T SEHY;
Center Hosoe - Car park
Centro de Reforma de Estrutura Agricola Oigaya Estacionamento
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oto Community Center —
Centro Comunitéario Koto Hosoe Ca? park
Estacionamento
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Tchi—ku Community Disaster Prevention Center AEIL BLALY;
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe o Car park
Area 1 Estacionamento
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Ishioka Community Disaster Prevention Center HEYL BLALY;
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe o Car park
Ishioka Estacionamento
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Hoda Community Disaster Prevention Center AWML BEHL
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe N Car park
Hoda Estacionamento
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Osakabe Community Disaster Prevention Center HEYL SLHY
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe N Car park
Osakabe Estacionamento
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Hachi—-ku Community Disaster Prevention Center AL LI 7
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe B Car park
Area 8 Estacionamento
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Kyu-ku Community Disaster Prevention Center T SLHLY
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe a Car park
Area 9 Estacionamento
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Hirooka Community Disaster Prevention Center T SLHLY
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe a Car park
Hirooka Estacionamento
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Kureishi Community Disaster Prevention Center AP BEHY
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe a Car park
Kureishi Estacionamento
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Atogawa Commnity Disaster Prevention Center A SLed;
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe - Car park
Atogawa Estacionamento
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Nana—ku Community Disaster Prevention Center HRIT FEHL
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Hosoe - Car park
Area 7 Estacionamento
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Iiﬁiya E?Z:intary School It SC:E;1QE 777
Escola Primaria Iinoya Inasa R gYm' Playaround
Ginasio Esportivo Campo




QHIEIZ L B kK

OKW - BR%E OHBIZ & Bk s
Heavy rain, typhoon, Tsunami caused by
Fires caused by an
etc. earthquake +hauak
earthquake
iR WK Chuvas Tsunamis causados 1 di
i ncéndios e
. torrenciais, por terremotos
Facility Name Area T outros, causados
ufio, etc
Estabelecimentos Bairros por terremotos
i
e AN By e >
B e R i TR Bl R ER 75 R
Inasa Nanbu Junior High School School gym — Playground
. . Inasa
Escola Ginasial Inasa Nanbu Ginasio Esportivo Campo
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Kanasashi Elementary School School gym — Playground
Escola Primaria Kanasashi Inasa i nAasi ; Campo
Ginasio Esportivo p
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Inasa High School School gym — Playground
. . Inasa
Escola de Ensino Médio Inasa Ginasio Esportivo Campo
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Okuyama Elementary School School gym — Playground
.. Inasa
Escola Primaria Okuyama Ginasio Esportivo Campo
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Okuyama Ground/Athletic Center School gym — Playground
Campo e Centro de Atletismo Okuyama Inasa Ginasio Esportivo Campo
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(Former) Idaira Elementary School School gym — Playground
. .. . Inasa
(Antiga) Escola Primiria Idaira Ginasio Esportivo Campo
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(Former) Kawana Elementary School School gym — Playground
. .. Inasa
(Antiga) Escola Primiria Kawana Ginasio Esportivo Campo
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Inasa Hokubu Elementary and Junior High School School gym — Playground
L . . Inasa . . .
Escola Primaria e Ginasial Inasa Hokubu Ginasio Esportivo Campo
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(Former) Shibukawa Elementary School building — Playground
(Antiga) Escola Primaria Shibukawa Inasa Prédio Campo
Administrativo
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(Former) Kurumeki Elementary School School gym — —
(Antiga) Escola Primaria Kurumeki [nasa s -
ga) Escola Primaria Kurumeki Ginasio Esportivo
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Inasa Go—ku Community Disaster Prevention Center 514k B . C;r :zk
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Tnasa Estacioiamento
Inasa Area 5
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Inasa Rokku Community Disaster Prevention Center 514k B . C;r :zk
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Tnasa . b
Estacionamento

Inasa Area 6
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Nishiyomura Community Disaster Prevention Bl By
Center — — Car park
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Inasa Estacionamento
Nishiyomura
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Kanasashi Community Disaster Prevention Center GIECS c K
— — ar par
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Tnasa . p
. Estacionamento
Kanasashi
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Mikkabihigashi Elementary School . . School gym - Playground
S . o . Mikkabi . .
Escola Primaria Mikkabihigashi Ginasio Esportivo Campo
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Mikkabinishi Elementary School ) ) School gym - Playground
L . L Mikkabi . . .
Escola Primaria Mikkabinishi Ginasio Esportivo Campo
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Ona Elementary School ) ) School gym - Playground
. Mikkabi
Escola Primaria Ona Ginasio Esportivo Campo
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Hirayama Elementary School ) ) School gym - Playground
.. . Mikkabi
Escola Primaria Hirayama Ginasio Esportivo Campo
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Mikkabi Community Collaboration Center Mikkabi Facility — Car park
Centro de Servico Comunitario Mikkabi 1rkabl Instalacoes Estacionamento
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Daifukuji Nursery (Closed) Vikkabi buildi — Playground
Creche Daifukuji (fechada) 1kkab1 uilding Campo
Prédio
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Mikkabi High School Wikkabi School gym — Playground
. . . . ikkabi
Escola de Ensino Médio Mikkabi Ginasio Esportivo Campo
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Mikkabi Community Disaster Prevention Center —»H Car park
— — ar pa
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Mikkabi . b
. . Estacionamento
Mikkabi
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Tobu Community Disaster Prevention Center —»H Car vark
— — ar pa
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Mikkabi . b
Estacionamento
Tobu
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Hokubu Community Disaster Prevention Center —»H Car park
— — ar pa
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Mikkabi . b
Estacionamento
Hokubu
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Nagane Community Disaster Prevention Center =»H Car vark
— — ar pa
Centro Comunitario de Prevencdo de Desastres Mikkabi . p
Estacionamento
Nagane
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%1 Facilities no longer usable as of April 2015 %2 Facilities with changed names as of April 2015:Kohoku
%1 Estabelecimentos desativados a partir de abril/2015 High School

%2 Estabelecimento que alterard a denominacédo a partir
de abril/2015:Escola de Ensino Médio Kohoku
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%3 Facilities with changed names as of April 2015: Okuyama Athletic Center
%3 Estabelecimento que alterara a denominacdo a partir de abril/2015: Centro de Atletismo Okuyama
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@ The role of Evacuation Areas
“Evacuation Areas” are places for people to live in temporarily when their everyday
lives become difficult, due to their houses collapsing or being destroyed following
a disaster. You must first evacuate to an “Emergency Evacuation Site” or other safe
location.

@®Funcido dos “Locais de Refigio”
Os “Locais de Refugio” sdo para abrigar temporariamente as pessoas que refugiaram nos
“Locais de Reftgio Emergencial” e outros, e que ficaram impedidas de viver em suas casas
devido a destruicdo ou perda da mesma.
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YeMunicipal Evacuation Areas — School gyms, etc.
Y¢Locais de Refugio designados pela prefeitura—Ginasio Esportivo das escolas, etc
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